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DASÁCI, KÖZMIVELŐDÉSI ÉS SZEPIRO
DALMI HETILAP 

Az ÁLTALÁNOS TANTTÓ-EGYESÜLET ÉS A 

EGYE HIVATALOS LAPJA 
l 

s 

gAZDASÁSI EUYLET HIVATA
LOS KÖZLÖNYE 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: Eg
észévre 8 K. Félévre 4 K 

K. Külföldre egész évre 12 korona. Papok-, 

gazdasági egyleti tagok- és közs. előljáróknak 

a tanitó-egylet tagjainak, közs. és körjegyzőknek 5.K— 

példány ára 16 fillér. 

évre 2 

Negyed- 
tanitók-, 

egész évre 6 K. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdon
os 

BETEGH PÁL. Egy 

HIRDETÉSI DIJAK : Hivatalos 
szó 4 fillér, azonfelül 2 fillér, magánhirdetések T

lem-ként 6 

többszöri közlésnél 
i 

detés és nyilt-tér dija elő
re fizetendő. - Megjelen 

hirdetések 100 szóig minden 
fillér- 

4 fillérért közöltetnek. Nyil
t-tér sora 1 K. Hi 

hetenkin 

egyszer: vasárnabp- 

és hirdetések intézendők. — Kéz
iratok vissza nem adatnak. Szerkesztőseg és kiadóhivatal: seTEGH P

ÁL könyvkereskedése, könyvnyom
tató és könyvkötő üzlete (Kossuth

-utcza), hova minden e lapot érd
eklő közlemények, előfizetések 

— : 

Székely-IJdvarhely nép- 

oktatásügye- : 

C.- Nincs az országnak 
egyetllen 

melyben a középiskolai tudományo
- 

városa, 
kat, aránylag annyi iskola (két fögymna- 

slum, egy főreál-, egy felsőleány-, egy k
ő- 

és agyagipari szakiskola) terjessze, 
szebbnél- 

szebb palotákban elhelyezve, mint Sz
ékely- 

Udvarhelyen és ezzel szemben arczunkon 

szégyenpirral kell bevalljuk, hogy
 középok- 

tatásunk ragyogó pantheonjai mel
lett, elemi 

iskoláink a lehető leggyarlóbb lábon álla- 

nak, népoktatásunk a legrendezet
lenebb vi- 

szonyok között tengődik. Mert ime: snnek 

a 8000 lelket számláló városnak a hivata- 

los kimutatás szerint: 3- 6 éves tanköte- 

lese: 217 fiu, 247 leány, összesen 46
4; 6-12 : 

éves tankötelese 337 fiu, 318 leány, össze- 

sen 6565; 13-165 éves tanköte
lese 158 fiu, 

141 leány, összesen 299; azaz összesen 

1418 tanköteles, kikből elenyésző csekély 

számu középiskolába jár, a többi 4 elemi 

iskolában, (egy községi fiu, egy róm. kath. 

fu, egy róm. kath. leány- és egy ev. ref. 

leányiskolában, egy óvodában és egy ip
aros 

tanoncziskolában) nyeri az elemi oktatást é
s 
és 

a ref. leányiskola nemcsak czélszerütlen és 
nevelést. Ezen iskolák közül a két fiu- 

alkalmatlan, szük helyiségekben, de az 

egészségét tanitónak, tanitványnak eg
yaránt 

veszélyeztető zugokban van elhelyezve, 
be- 

szoritva. 

A város tehetségéhez mérten, jóak
ara- 

tulag szándékszik gondoskodni az elemi is- 

kolák elhelyezéséről, fenntartásáról, oly te- 

herrel nehezedik azonban ez az amugy is 

tulságosan megterhelt adófizető polgárokra, 

hogy ez idő szerint a kölcsönvett 80,000 

korona pénzéből a saját telkén is csak a 

községi fiuiskolát tudja felépiteni és beren- 

dezni 200- 250 növendék számára. 

Nemcsak a szülők, de a város vez
etője 

is aggódva tekint a város végén a régi barom- 

piacztéren felépitendő községi iskola elébe. 

Mindenki tudja, látja, hogy ezen iskolaépi- 

téssel a város népoktatási kötelezettségének 

csak negyedrészben s annak is gyarlón fe- 

lel meg, de az adózó polgárok terhére 
köl- 

csön vett pénzen, ez az Isten áldása. 

E pillanatban végezne a maágyar 
kor- 

* Szóról-szóra közöljük ezen megszivlelésre méltó 

czikkelvt. Szerk. 

mány igazán nemzetmentő munkát, 
ha 

80,000 koronát átvenné és a város köze 

pén állitaná fel és rendezné be, a tanköte 

lesek arányához mérten. 

Tajgó szivvel kelt panaszoljuk, hogy e 

szegény város népoktatásügye 1896. óta 

csak tengődik, vajudik, de elren
dezéséhez — 

ámbár az államositást is egyszer megpró 

bálta – még ez ideig sem juthatott s kilá- 

tás sincs jobb jövőre, hacsak 
mindent meg- 

látó Miniszterünk nem tekint fe
lénk is 

Hogy az elemi ieboldinkba csak az
on szü- 

lők gyermekei járnak, kik igyekes
znek ídeje- 

korán beiratni, ez csak 

mivel amugy is tulzsufoltsággal küzdő isko- 

láink örvendenek, ha mentől 
kevesebb nö- 

vendéket vehetnek fel. hogy ugy-ahogy el- 

helyezhessék öket. 

Mindezen bajokra ólomsulylyal nehe- 

iskolaépitő szándékát folyton nyüg
özik azzal, 

hogy minden 

folyamodják s csudálhatni-e, ha ezen, 

egyhamar testet 

telte a városatyákat a gombaette, 

töző betegségeknek igenmn 

eljárás csak ugy halad, mint eddi
g, lassan 

ezen tásügy előadóinak, 

természetes dolog, 

zedik azon szomoru tény, hogy av
árosnak 

lépését az utolsó fórumig 

esz 

tendök óta huzódó épitési szándék nem ölt 

A községi iskola tanitótestülete eg
y me- 

morandumot adott be a mult tél folyamán 

a képviselőtestülethez, melyben megismer- 

fer- 

jó ta- 

nyául szolgáló szük zúgokkal, a 

két év óta még mindig ideiglenes iskola- 

helyiséggel, mindezek daczára a
z iskolaépi- 

tés és ezzel kapcsolatosan az államositási 

mint a kongreszszus 

ezen szakosztályának vezér-elve az leend, 

: hogy először a központi helyeket, a má- 

: gyarság góczpontjait kell me
gerősiteni, ellátni. 

jó népiskolákkal. A széke
lvföld gyúpontjait 

kell felruházni a tudomán
yok terén messze 

világitó szövétnekekkel, 
a melyek nemcsak 

npiindenben követendő 
mintául szolgatjanak, 

dee magyar nemzet egyele
mes erősségének 

is mindenkor hatalmas oszlopai legyenek. 

Ilyen központi hely anyavármegyénk szé
k- 

helye: Székely-Udvarhely,
 melynek népokta- 

tási viszonyai elrendezésére minden illeté- 

keg hatóságnak, humánu
s egyesületnek jó- 

akaratu közremüködése ráférne, 
sőt égető 

szüksége volna reá Épen ezért kérve-kér- 

: jük a székely kormánybiztos
t, Udvarhelyvár- 

népoktatásügyének a székely kon- 
megye 

gresszuson előndóját is, vessenek egy futó 

pillantást ezen város népoktatásügyének 

: 

nyodorus ágos voltár
a és annak államositás 

: utján való elrendezés
éhez hozzájárulva, azt 

l : hogy azt a 80,000 koro- 

belektetné a 
nát is, mig a részmunkába 

város, meg lehessen m
enteni ezen ügynek 

: elrendezésére. De kü
lönösen kérjük a vár

os 

: országgyülési képvise
lőjét dr László Mihá

ly 

urat, jőjjön le ide, tegye ezen ügy
et tanul- 

ismerje meg azt itt a szin- 
mánya tárgyává, 

kimeritő ismer- 
helyen és akkor mind

enben 

tetést adhat a kormán
ynak, melynek jóakha-

 

ratu támogatásában felt
étlenül bizunk, ebbeli 

reménységünket csaki
s abba helyezzük. 

Ime a székelység rabon
bánjai székhelyé- 

nek népoktatásügye, 
melvről mindenki azt 

hitte, hogy a legvirá
gzóbb állapotában él, a 

? 

esigalépesset Pediz maholnab 
kidül : legnagyobb rendezetlenségében ten

gödik, a 

vagy más testi fogyatkozás
uk ke- 

letkezett, az iskolában levő gyi
l. 

koló levegő romboló hatá
sa és a 

; 

szedett-vedett, rosz isko
lai padok- nál a nö és a kiskorn svermekek 

bpan kényszerült ülés következ- 

tében. 

niszter 

val, segitő kezével nyuljon feléje, emelj 

fel őt elestéből s hálás, 

érte. 

valószinünek tartom, hogy 
ugy 

Esengve kérjük a közoktatásügyi Mi- 

urat, ne engedje tovább igy bün- 

hödni ezt a szegény székely népet, annak : 

jobb jövőt váró fiait és leányait, hatalmá- aakáten fakadó v
iz felett szak tevülete hatt- 

örökre hálás lesz 

Küszöbön-áll a székely ko
ngreszszus ; 

a népokta- 

——- —
——— 

— —————— 

Elvi jelentőségü határoz
atok. A m. kir. közig. 

piróság 1900. évi 2613. sz. határoza
ta : „Törvény- 

hatósági virilisták névjegyzek nek összeállitásá- 

allamadója 

a férj javára, ha 

vagyonát 

áltami 

csak az esetben szá
mítható be 

a nő, valamint a kiskoru gyermekek 

: kezeli és saját személ
yében is fizet olyan 

egyenes adót, a mel
y a virilista-névjegyze

k ösz- 

szeállitásánál számítás
ba veendő." A m. kir. 

föld- 

mivelésügyi miniszte
r 97.701–900. sz. határo- 

„A vizjogi törvény 10. §-a a birtokosnak 
zata: 

e rán belül biztosit sza
bad rendelkezési 

jogot; az 

iülető területről már befolvt
 viz felett azonban 

maár a hatóság rendelkezik
. A m. bir. belügv- 

miniszter 17832-901.
 sz halározata; „Felo

i ot 

fordítása felleti 
egyletek vagyonának 

hova 
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egylet közgyülése jogosult határozni. A község 
képviselőtestülete egyleti vagyon hova forditása 
iránti intézkedésre nem illetékes. Feloszlott egyle- 
tek vagyona kizárólag az alapszabályokban meg- 
határozott czélra forditható." 

Világnapló. 

– május 29. 
Hosszu várakozás után végre 

megjelen a hivatalos közlönyben az uj kereske- 
delemügyi államtitkár kinevezése. E szerint dr. 
gróf Wickenburg Márk a magyar általános hi- 
telbank igazgatóját nevezte ki államtitkárnak Ő 
felsége. A közoktatásügyi minisz- 
ter körrendeletileg értesiítette az összes állam- 
épitészeti hivatalokat és tanfelügyelőségeket, 
hogy a legközelebbi időben számos uj népisko- 
lát épittet, melyekre vonatkozólag az államépi 
tészeti hivatalok munkáját veszi igénybe. A ma- 
gyar delegáczó pénteken folytatta a 

hadügyi költségvetés tárgyalását. Szombaton pe- 
dig az egyesült négyes albizottságnak a megszál- 
lási hitelről szóló jelentését, valamint a ponz- 
ügyi albizottság jelentését tárgyalták. A főren- 
diház május hó 97-en ülést tartott 
melyen a bosnyák vasutak javaslatát tárgyalták, 
melyet változatlanul elfogadtak. Stadler 
szerajevoi érsek a szent Jeromos in- 
tézet dolgában erős kirohanást intézett a pápa, 
monarkiánk és különösen a magyarok ellen. En- 
nek következménye volt, Hogy Stadler ur ad 
audiendum verbum volt czitálva. E megfe- 
nyitésnek volt is eredménye, mert támadását az 
utolsó betüig visszavonta 

Szerencsére nem veszélyes 
lefolyásu merényletet követett el egy Guerriero 
Vincenzó nevü az olasz királv ellen. A király és 
királyné a palermoi mezőgazdasági kiallitás meg- 
nyitására utazott. Mialatt a vonat az arzenál 
előtt állott Guerrieo ket követ dobott a vonatra. 
A tettest azonnal letartóztatták. A burok bé- 
ketárgyalása még ma is a bizonytalanság kere 
tében folyik. Egyik bir azt álhtja, hogy a tanács- 
kozásokat már meg is szakitottak, mig egy má- 
sik londoni hir azt mondja, hogy a béke bizto- 
sitva van, mert az angol király a koronázás al- 
kalmából nagy engedményekre hajlandó. A nyu. 
gat indiai szigetek fölött még mindig a pusztu- 
lás gyászfátyola borong. A Pelée és még több 

nyilvánul. 
virat szerint vasárnap iszonyu vihar dühöngött 

izben kitört A 

más tüzhányó aliandóan háborog Newvyorki tá- 

a szigetek felett s a Pelée öt 
belga választaások végleges eredménye 
szerint az uj kamara 96 szabadelvü, 34 szoezi- 
álista és 2 keresztény demokrata képviselőből 
áll, a kormány többsége 26 szavazat. 

A fenségesről. 
— Irta : Nosz Gusztáv. — 

(5-ik folyt. és vége,) 
A félelmetes akkor éri el tetőpontját, ha 

vele szemben az ellenállás absolute lehetetlen, 
azért itt a félelmetes dermesztőleg hat. Ezek azok 
a tünemények, melyeknek megsemmisitő hatalma. 
merő ellentétben van az emberi erő határaival. 
Igy pl, Julius Caesarjában Caesar szellemének 
megjelenése következő szavakra fakasztja Brutust: 

Isten vagy angyal, ördög vagy mi vagy ? Mi- 
től fagy vérem, felborzad hajam. 

A vad, ellenállhatatlan hatalomban mindig 
daemoni erő van. 

Az emberi szenvedély, az erős akarat tul- 
tengése is ilyennek lép fel. Ilyen például a szere- lem is. Ez aesthetikai magaslatra juthat, ha tö- 
rekvéseiben az egész világ ellen kikél, ha más 
kötelékeket tép szét, mint pl. a Romeo és Juliában. 

Miltiades babérjai nem hagytak nyugodni, szintén 
fenséges; I1II. Richárd uralomvágya hasonlóan fenséges, mert az angol trónért képes mindent koczkára tenni és a mi utjában van, lábbal ti- 
porni. 

Mindezek a példák mutatják, hogy daestheti- 
véve nem szükséges, hogy a czél, melyért az ember mindent áldoz, feltétlenül erkölcsi és nemes legyen. De természetesen nem zárja ki azt, sőt fokozza értékét. Igy pl a hazaszeretet 

Leonidásban, a hősiesség Hunyadiban, Zrinyiben stb. nemcsak fenséges, hanem magasztos is. A hősiességet v. heroizmust más irányban is felismer- hetjük, t. i. a türelemben, a balsors olszenvedé- sébe. Niobe alakja, szenvedése a legnagyobb mér- 
tékben fenséges. 

kailag 

A fenségesnek legmagasabb foka az, mely 
még a hősies fölé emelkedik, ugy hogy vele szem- 
ben a hősies is eltörpül és megsemmisül. A fen- 
ségesebb képzelet tehát szükségképen a hősiesnek 
megsemmisitésében jelentkezik. Ezt a fenséges 
véget a tragikum szóval jelöljük meg. A tragikum 
hatalmának ezt a szükségképeni karakterét sors- 
nak nevezzük. 

Tragikusnak tünik fel előttünk, ha egy külső 
adományokkal, szép séggel, testi erővel, gazdaság- 
gal, tekintélylyel biró alanynak bukását látjuk a 
sors hatalmával szemben; erre vonatkozik Schil- 
lernek az a mondása: A szépnek is meg kell 
hallnia. De ez a tragikum még csak természet- 
bölcseleti értelemben, nem pedig ethikai alakjá- 
ban jelenik meg. Az igazi tragikum akkor érvé- 
nyesül, ha mint szellemi erő, az erkölcsi hatalom 
jellegével lép föl. Ez akkor történik, ha az egyén 
bünt, vétket követett el és ezáltal megsérti az er- 
kölcsi világrendet. Kzért bünhödnie és szenvednie 
kell. Hogy e bünnek nem szabad aljasnak lennie, 
hanem, hogy csak egy kiváló ember, em- 
beri gyarlóságából természetszerüleg folyó hibáján 
kell alapulnia, az magától értetődik és kell, hogy 
erély és határozottság által tünjeék ki. A bünhödés 
épen az által nyeri ethikai becsét, hogy nem a 
külső körülmények találkozásának tudandó be, ha- 
nem mint büntudat az emberi lélek bensejében 
találja kutforrását. Különbséget kell tennünk a 
tragikum formái között, a mint azt egy régi gö- 
rög drámában, tehát antik értelemben látjuk és 
a között, s mint azt egy modern szomorujátékban 

A görög drámában a sors, a fatum, vagy 
u. n. moira ott lebeg az ember fölött; az ember 
tehetetlen vele szemben, egyéni elhatározása nem 
jut és nem juthat érvényre. Ocdipus megöli aty- 
ját a nélkül, hogy azt tudná. Természetesen ezért 
bünhödnie kell. Egészen más a tragikum modern 

formájában. Itt kizárólag a hős egyéni elhatáro- 
zás a döntő; sorsának rugói ott vannak saját ke- 
belében s ő mint egyén felül akart emelkedni a 
közön, a világrenden; ellentétbe helyezi magát 
ezen erősebb hatalommal és azért kudarczot kell 
vallania, buknia kell és ez a bukása a tragikum. 

De ne folytassuk tovább. 

Ezzel eljutottunk a fenséges körének tető- 
pontjához és fejtegetéseim befejezéséig. 

Befejezésül még egy heroismust kivánok fel- 
emliteni mélyen tisztelt közönség, azt, a mely bár 
aesthetikailag véve nem az, physikai tekintetben 
pedig tényleg annak nevezhető; értem a herois- 
must, a melylyel hosszas fejtegetéseimet végig 
hallgatták. Én azt mondottam, hogy a fenséges 
szemlélete megnyugtatólag és felemelőleg hat, ez- 
zel szemben meg Önök azt gondolják: jó, elfo- 
gadjuk, de a fenségesről szóló felolvasás nem ak- 
kor nyugtat meg és emel föl, ha az ember végig 
hallgatja, hanem akkor, a mikor véget ér. 

A becsvágy szenvedélye Themistoklesben, kit / Tan- és nevelésügy. 
Képek mindenünnen. A hazafias érzést, a 

magyarság szeretetét, a szép és müvészet iránti 
érzéket már a gyermek lelkében fejleszszük. Az 
iskolában, a családban, a gyerek játékában, szó- 
rakozásában mindig ezek a szempontok wezessék 
a tanitót, a szülőt. A gyermek végtelenül fogé. 
kony, a mit elplántálunk a lelkében, annak a gyü- 

vészi kézzel, gonddal és szeretettel megcsinált ké- 
pekből áll ez a gyüjtemény, mely ,Képek 
mindenünnen' czimen most indult meg. 
Gyüjtésre, szemléltetésre valók, a magyar gyer- 
mekvilágnak, ifjuságnak. Ami képet csak ismerünk 
eddig nilyen irányban : préselt kép, levonó kép 
stb. mind külf öldi, nagyobbára izléste- len - és mindig idegen szellemet terjesztő rep- 
rodukcziók. A ,Képek mindenünnen' ma- 
gyar müvészek rajzából áll, müvészi reprodukcziók- 
ban, kitünő jellemző szöveggel, hazafias, nemesitő, 
tanulságos tartalommal. Eddig 8 lap jelent meg 
a következő csoportokkal. 1. Mesék-Regék, 2. 
Történelmi helyek, várak, 3. Pásztorélet, 4. A 
kenyér, 5. Házi állatok, 6. Katonák, 7. Földrajzi 
képek, 8. Történelmi arczképek. Milyen szép pél- 
dául a ,Kenyér' czimü lap és milyen tanulsá- 
gos, kedves és nemesitő az egyes képek alatti 
szöveg. És ilyen 6 kép, vagyis egy lap ára csak 
2 fillér. Maguk a képek olyan jellemzők, olyan 
gonddal vannak reprodukálva, hogy a legdrágább 
iskolakönyvekben is alig akadunk párjukra. A ké- 
pek Leitner M. L. és fia budapesti papir- és 
irószerkereskedésében, valamint minden hazai 
könyv- és papirkereskedésben kaphatók. 

643-1902. tf. szám. 

Valamennyi állami, államilag segélyezett községi 
felsőnép- és elemi iskolának. 

Vallás- és közoktatásügyi m. kir. minister ur 
ő nagyméltósága f. évi február hó 3-án 93.558. 
sz. a. kelt körrendeletével a dr Havas Gyula szer- 
kesztésében megjelenő Magyar Pestalozzi" czimü 
paedagogiai heti lapot, mely a gyakorlati nevelés- 
nek, a jellemképzésnek és családi nevelésnek már eddig is kiváló szolgálatot tett s ekép jeles se- 
gédeszköznek bizonyult a nevelésre hivatott tani- 
tók és szülők kezében egyaránt; minden fokozatu 
állami-, államilag s községi népoktatási tanintéze- 
tek tanitóinak, iskolai hatóságainak megrendelésre 
a legmelegebben ajánlani méltóztatott, sőt azt is 

kijelentette, hogy a hol e czélra a beiratási dijak 
fedezetet nyujtanak, a lapot a tanitói könyvtár ré- 
szére meg kell rendelni. Ő Nagyméltósága rende- 
letének közlése után meg vagyok győződve, hogy 
tankerületem minden iskolája és tanitója siet meg- 
szerezni nzen hasznos közlönyt, mely az általá- 
nos nevelési feladatokon kivül az iskolák, a tani- 
tók s tanügyi hatóságok ügyét mindig a legméle- 
gebben felkarolta és sikeresen szolgálta. Ily körül- 
mények között felhivom t. Czimet, hogy a meny- nyiben eddig meg nem tette volna, a ,„Magyar 
Pestalozzi'-ra fizettessen elő iskolájával; 
és a közönség körében a legbuzgóbban 
közre, hogy ezen heti közlöny megyénkben meg- 
érdemelt támogatásra találjon, hogy igy e közlöny 
értékes utmutatásaiból s fejtegetéseiből a lehető 
legszélesebb kör levonja a hazafias nevelési tanul- ságot. A mennyiben pedig az idei költségvetésben már nem volna a megrendelésre fedezet, az elő- fizetési dijról a jövő évi költségelőirányzatban gon- 
doskodjék. Minthogy pedig ebbeli eljárásáról tá- 
jékozni kivánom magamat : felhivom, hogy annak 
eredményét a folyó tanév végéig hozza tudomá- 
somra. A ,Magyar Pestalozzi" előfizetési dija 8 korona. Ugy ezen összeg, mint az esetleges beje- 
lentés e lap szerkesztőjéhez dr. Havas Gyula ny. 
kir. tanfelügyelő urhoz Ujpestre „Thököly-utcza 

mölcsét élvezi, ha ifju, ha férfi lesz belőle. Mü- 

hatósága 

hasson 

1-ső szám" küldendő. Székely-Udvarhelyt, 1902. május 27. Sziklay P. Gyula, kir. s. tanfelügyelő. 

kid 

teté
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Egyházt élet. 

Konfirmácziói emlék.- 

(rta: Demeter Dénes h.-karácsonfalvi unitárius 

ánti lelkész. M e g jelent 
— mint főbizományosnál 

— Be- 

tegh Pál könyv- és ujságkiadó vállalatában 
- Székely- 

Udvarhelyen — 1902-ben. Ára füzve: 60 fillér; diszes, 

zó- aranyozott vászonkötésben : 1 K 20 fillér.) 

(Folyt. és vége.) 

yü. A tárgyak megválasztása helyes felfogásról, 

Mü- kidolgozása költői lendületességről, 
a tárgy szere- 

ké- tetéről tesznek bizonvságot. 

ek A könyv beosztása a következő 
: 

eg. Családkönyvi lap. 

er- Előszó (ajánlás.) 

ink 1. Imák, fohászok. 

ép II. Képek egyháztörténelmünkből. 

te- 1II. Hitelveink és szertartásaink. 

TV. Ünnepeink. 

ia- V. Püspökeink névsora. 

k- VI. Zárszó. 

tő, Már maga a kezdeten levő „családkönyvi 

eg lap" gondolata is helves érzékre vall. Hiszen ott 

2. a szülők születésének és házasságának; a gyer- 

mek születésének és konfirmálásának ideje lesz 

bejegyezve a konfirmálók lelkésze által; s ha 

egyébért nem, már csak azért is elő kell vétessék 

á- néha-néha a kis emlékkönyvecske. 

ti Az elősző — itt helyesebben : ajánlás — 

ik alapos. Röviden és mégis kimerit
ően van körvo- 

n nalozva ebben a könyvecskének czélja, haszna, 

szükségessége. 

Az imák között van reggeli, estvéli, bünbá- 

nati, templomba menetkori, kijö
vetelkori. urvacsorai, 

étel előtti, étel utáni, szülőkért, hazáért való ima; 

árva imája. - S van nemcsak prózában, hanem 

versben is. - Általában kifejező. hangulatos im
ák. 

Mutatványul álljon itt egy részlet a „reggeli" 

imából: 

Elmult az éjszaka, 

r Uj nap derült reám 

Jóságod tündöklik 

A nap tüzsugarán. 

Megujult, erőt nyert 

Növény, állat, ember, 

Téged dicsér atyám 

Minden ékes nyelvvel : 

A madár dalában, 

Virág illatában, 

Gyermeked imában 

Szent nevedet áldja, 

Hogy vigyáztál rája. 

Ne hagyj e napon is 

Segedelmed nélkül ; 

Szálljon le áldásod 

Egeid egébül, 

Hogy az igaz munkást 

Ne epessze szükség; 

Ne duljon népeden 

Halál, veszély, inség. 

A madár dalában, 

Virág illatában, 

Gyermeked imában 

Kéri segitséged. . . 

Hallgasd, oh hallgasd meg! 

Az imák után következik azonban az
 a rész, a 

melyet e könyv fenypontjának is nevezhetünk, de 

a mely mindenesetre leginkább teszi
 szükségessé 

a minek – minél szélesebb körü - 
elterjedését. 

Az foglaltatik ugyanis ebben egyfelől, - tömör 

kivonatossággal – a mit még ma is – aránylag 

— nagyon kevesen ismernek, t. i. az unitárius 

egyháznak három és félszázéves története; más- 

felől pedig az, a mit annál többen t
évesen ismer- 

nek, t. i. az unitárius hitelvek és szertartások
 rö- 

vid foglalatja. 
(Folyt. köv.) 

Különfélék. 
- Urnapját vározunkban is méltó áhitattal 

ünnepelte meg a róm. kath. egyház
 csütörtökön. 

Az ünnepi szt.-misét Jung Cseke Lajos ap
át pon- 

tifikálta, mig a népes körmenetet Sebestyén Mó- 

zes zetelaki esperes vezette 

ipari és Gazdasági Mitelszővetkezet alaki- 

tása, illetve a meglevő Hitelszövetkezetnek át- 

alakitása czéljából gyül össze ma (vasárnap) d. 

u. 3 órakor, a helybeli polgári ö
nképző és se- 

gélyző egylet (reégi városháza) nagytermében vá- 

rosunk iparos közönsége, hogy a ,„Mindnyájan 

egyért és egymindnyájáért" maga
sztos elvből ki- 

indulva oly intézményt létesitsen, mely sanyaru 

viszonyait hivatva lesz jobbra forditani. Vajha 

egyértelmüleg, egyakarattal, székely
 testvéri sze- 

retettel síkerülne „yőzelemre jut
tatni azt az esz- 

mét, mely messzekiható s iparos polgáraink je- 

len körülményei között: egyedüli men
tő és segitő 

eszközül kinálkozik! Hisszük és reméljük, hogy 

iparos polgárságunk tömegesen rész
t vesz a köz- 

gyülésen s — ha esetleg szükség lenne – m
eg- 

védelmezi érdekett párkivel sza
mben. 

Deréki Antal 36 éves irói és szinészi 

müködésének jubileumát május 2
7-én igen szép 

ünnepséggel ülte meg Sepsi-Szentgyörgy város 

közönsége s Micsey F. György s
zintársulata. Ez- 

zel kapcsolatban szinre került a jubiláns leg- 

ujabb darabja: „A szent-Annató boszorkánya" 

cz. eredeti székely népszinmű
 4 képben, melyhez 

a zenei részeket és szeékely dalokat Kelemenné 

Zathureczky Berta irta. Részünkről is gratulá- 

lunk az érdemes irónak, szinésznek és kitünő 

szinházi rendezőnek ezen ünn
epeltetése alkalmá- 

bol s öszintén kivánjuk, hogy hosszura nyuljon 

élete és szeresse továbbra is a székelyeket, a 

kik azért mindig hálásak 
lesznek. 

— U ipartelep. Parajdon Paget Olivér és 

Stein Izsák vizerőre berendezen
dő esztergafürész 

és mübutorkészitő telepet létesitene
k. Az épitke- 

zések már javában folynak s a telep a Székely- 

földön eddig valóban nélkülö
zött uj iparágat ho- 

nosit meg és érdemes az illetékes körök leg- 

messzébb terjedhető párt
olására. 

próbamozgósítás Ritka látványt nyuj- 

tott mult héten a helybeli k
atonaság próbamoz- 

gósitása Hosszuú kocsisorban, teljes felszerelés- 

sel vonultak ki a szekerészek. A gyakorlat jól 

sikerült és Salis Samaden Rez
ső báró tábornok, 

dandárparancsnok pénteken dél
után visszautazott 

székhelvére Kolozsvárra. 

—gzékelykereszturi szinészet. Gás
pár Jenő 

szintársulata az elmult hetet
 is Székely-Keresz- 

turon töltötte. Vasárnap a ,„Suhanczot" adták, 

melvben Ferencziné eleven, pa
jkos suhancz volt, 

dalait többször megismételtet
ték. Hétfőn a Pá- 

holv ment, melvben Ferencziné,
 Gáspár Kálmán 

és Jenő tüntették ki magukat
. Kedden a „Uésák"- 

ban Ferencziné mimozája ig
en sikerült volt. A 

bájos Gáspár Málika ezuttal mint
 énekesnő ara- 

tott tapsokat. Gáspár Jenő Vuncsija állandó jó 

hangulatban tartotta a közönséget. Szerdán a 

,Sasok" Guthy és Sipulusz v
igjátéka ment igen 

sSikerült előadásban. Kis Gáspár Iluska kedves 

Maxi volt, nvilt szinen is megtapsolták. Hilley 

(Bukics) és Váradi (Sas Barnabás) sikerül
t ala- 

kok voltak. Csütörtökön „Ocskay briga
déros" elő- 

adására a Horváthné terme szo
rongásig megtelt. 

Erdélyi Ocskavja igen sikerült alaki
tás volt. Si- 

ménfalviné Dilija sikerült maszkjával és megrázó 

kitöréseivel könnyekre fakasztott. Váradi (Szö- 

rényi százados) meggyőző páthosszal játszott. 

Igaz volt Gáspár Jenő Pybsrje
. Általában ez az 

előadás egvike volt a legsikeresebbeknek. Szom- 

baton a közkedveltségnek 
örvendő Gáspár Má- 

lika jutalomjátékára ,Pillangó kisasszony" és a 

„Robinsonok" került szinre, 
igen jó előadásban 

és nagyszámu közönség előtt. Vasárnapra ,„A 

mit az erdő mesél" és keddre a „Szulamith" 

van kitüzve. Örömmel jegyezz
ük meg, hogy Gás- 

pár Jenő társulata nagy hálára kö
telezte Keresz- 

tur és vidéke közönségét, kogy nagy áldozatok 

árán műélvezetben részesitette. Még csak pár 

előadás lesz és Keresztur magát ti
szteli meg azzal, 

Da a társulatot méltóképen pártolja. 

— TFogorvosi műterem. Dr Székely Kornél 

száj- és fogbetegségek szakor
vosa – mint je- 

leztüuk - városunkba érkezett. Szabadalmazott 

fogsorairól és müködése köréről szóló, lapunk 

mai számában levő hirdetését 
ajánljuk m. t. ol- 

vasóink figyelmébe. 

- Farkasok garázdálkodnak Szenkorály 

községben. Alig van éjszaka, melyen a község- 

ben látogatást ne tennenek s nehány bárány ál- 

dozatul nem esnék Valóságos 
rettegésben tart- 

1 

jak mer a község gazdáit, kik egész éjszakákon 

át virrasztanak puskák- és vasvillákkal fölfegy- 

verkezve — eredménytelenül. J
ó volna egy kis 

hajtóvadászatot rendezni a tutságosan megbátro- 

dott ordasok elejtésére. 

Cgodás eredménynek nevezhetők 
a gyó- 

gyitás terén azon sikerek, melyeket a csuz és 

köszvényes betegek érnek el a hirneves Zoltán- 

féle kenőcscsel. Oly betegek, kik 
évek óta külön- 

böző szereket és gyógyfürdőket eredménytelenül 

használtak és kisérleteket te
ttek e csodásnak ne- 

vezhető szerrel, meggyőződtek 
arról, hogy a Zol- 

tán-féle kenöcs csuz- és köszvé
nyes bajok biztos 

gyógyszere. Városunk lakosai 
közül is már sokan 

dicsekedhetnek azzal, hogy e s
zer adta vissza nem 

remélt egészségüket, meleghangu 
levelekben mond- 

tak köszönetet e szer készitője Zoltán B. buda- 

pesti gyógyszerésznek, kinél min
t egyedüli készi- 

tőnél kapható úvegenként 4 kor
onáért. 

— A székelykoreszturi Székoly-Társ
aság ju- 

nius á4-én cste 8 órakor a Nagy Ferencz-féle 

vendéglőben ülést tart. Tárgyalás alá kerül 

Székely-Keresztut monographi
ájának megirása és 

egy E. M. K. E és gazdasági könyvtá
r létesité- 

sét czélzó inditvány. 

— Nyári mulatóhelyünke
t, a Koronkay-ker- 

tet ma (vasárnap), Sándorka znnekarával Sán- 

dor István vendeglős ünnep
élyesen megnyitja és 

végre a sok kellemetlen időjárá
s után, szalad leve- 

gőn mulathat közönségünk. Sán
dor István jóhirü 

konybával és megfelelő borokkal es sörökkel 

rendelkezik s nem kimélve áldozatot, kellemes 

szórakozásokat fog nyujtan
i közönségünknek, a 

mennyiben - értesülésünk szerint - Veress 

Sandor müűvésztársulatát több
 előadásra sikerült 

megnyernie. Veress daltár
sulata jelenleg a szé- 

kely fővárosban tartja előadásait s ide e hó 8-ára 

érkezik. Az előkelő társaság
ot ajánljuk közönsé- 

günk pártolásába. 

ETürdő-vendégek figyelmébe. 

kikerülése végett felkéretnek az 

fürdővendégek, 

szándékoznak jőni, 

megadása végett fordulja
nak 

Lázár Albert fürdőberlőhöz, 

szándékozó vendégek pedig székelyudvarhelyi 

lakos Gáspár Sándor fürdőbérlőhöz. Sz.-Oláh- 

falván, 1902. május hó 24-én.
 Menyhárt János, 

kjegyző. 

é Állandó központi fogmüterme
t nyitott a 

Székelyföld részére károsunkb
an Fodor L. Lajos 

fogapecztálista, uki közelebbrő
l közönségünk meg- 

elégedésére működött Székely-Udvarhelyt. Mai 

számunkban közölt ez
irányu hirdetését közfigye- 

lembe ajánljuk. 
; 

— A székoly kamara közgyülése. 
A maros- 

vásárhelyi kereskedelmi és i
parkamara f. évi má- 

jus hó 16-án saját helyiségében rendes, teljes 

ülést tartott a tagok szép számu részvé
tele mellett. 

Az ülést Tauszik B. Hug
ó kir. tanácsos, elnök ve- 

zette. Gyülés elején mele
g szavakban emlékezett 

meg az elnök a m. kir. kor
mány azon közelebb- 

ről nyilvánossá vált tényérő
l. hogy a székelyföldi 

viszonyok javitása érdekébe
n megindult akció ve- 

zetésére Sándor János Kis-Küküllő- és Maros- 

Torda megyék, valamint Marosvásárhely sz. kir. 

város főispánját kormánybiztossá nevezte ki és 

inditványozta, hogy ezért a 
földmivelési kormányt 

föliratilag üdvözölje a kamara. Bejelentette tovább
bá 

a keresk. tárcza vezetésé
ben Hegedüs Sándor le- 

mondásával és Horánszky N
ándor halálával beál- 

lott változásokat. A gyülés 
főtárgyát különben a 

kamara 1901. évi zárszámad
ása kepezte. E szerint 

a kamarának a mult évben 
23368 K 29 f bevé- 

tele, 28261 K 66 ! kiadása és 106 K 63 f pénz- 

maradványa volt. A mult é
vben összesen 20.075 

K 17 f illeték folyt be; hátralék 
erről az évről 

9975 K 95 f, tehát a befolyt összegnek
 csaknem 

fele. Furcsa világot vetne
k ezek a számadatok a 

székely kamara pénzügyi viszonyaira. Nagyon 

szük keretben mozoghat, 
jóllehet az ország egyik 

legnagyobb gondozást vá
ró része, a Székelyföld 

tartozik kerületébe — van
 a kamarának házalapja 

(191482), kiállítási alapja (
12460 K), székely ipari 

segély alapja (T403 95), k
ereskedők esti tanfolyam 

Tévedések 
igen tisztelt 

azok a kellő felvilágositás 

szentkeresztbányai 

a „Homoródra'" 

alapja (120 24) és Erzsébet alpja (21563). Mind- 

ögssze is elenyésző csekélység ahoz képest, am 

hogy a kik a „Lobogó"-fürdőre 
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czélokat akarnak vele szolgálni. A zárszámadás 

rendén sok szó esett az illetéknek a viszonyokhoz 
mért csekélységéről. a kamara missiójáról, mely- 
ben az anyagi viszonyok miatt akadályozva van 

s a hátrálékok nagyságáról, végül a zárszámadást 
elfogadták és a felmentvényt megadták. Nagy 
visszatetszést szült a teljes ülésben azon bejelen- 
tés, hogy Hegedüs Sándor kereskedelemügyi mi- 

nister a szegény székely fiuknak országszerte me- 

legen pártolt ipari kiképzésére az eddiginél min- 
den méltányosság daczára sem nyujthat nagyobb 

támogatást és tudomásul velte, hogy a kamara 
jelen viszonyok között ujabb elhelyezéseket nem 
eszközölhet. Többek hozzászólása után és arra való 
tekintettel, hogy a mostani inséges időoben jóval 

több az elhelyezéséri folyamodó székely fiu, mint 

eddig, a kamara ujabban is kéri az ügynek na- 

gyobb támogatását és pártolása czéljából a szé- 
kely kormánybiztost is megkeresi. A marosvá- 
sárhelyi kőmives ipartársulalnak az állami vasuti 

munka megosztása tárgyában bead ti folyamodvá- 
nyát pártoló felirattal támogották és a székely 

kongresszus rendezése tárgyában a kamara elnök- 
sége által tett intézkedéseket jóvahagyással vették. 

— Palotásy 101 magyar népdal gyüjteménye 
— mely már régebb idő óta nem volt kapható — 
uj kiadásban jelenik meg Nádor Kálmán zenemü 
kiadónál. Ezen ujabb kiadás többnyiro oly dalo- 
kat tartalmaz, melyek hasonló gyüjteményben még 

nem jelentek meg. A ,Székely-Udvarhely" kiadó- 

hivatalához e hó 10-ig beérkező megrendelések 
3 K helyett 2 K 50 filléres árkedvezményben réz 

szesülnek. Azontul 3 koronáért kapható 

— Nyllvános számadás. Néhai Balog István 
kir. s. tanfelügyelő siremlékére adakoztak : 240 sz. 
iven: Diószeghy Samu 2 K, Hoffmann Sándor és 
Leichtner Gyula 1-1 K. 262 sz. iven: Bodrogi 

Sándor 2 K. 236 sz. iven: Hargita Nándor és 
Strohoffer Béla 1-1 K, Pilheh L. 80 f, Harmath 
ÖŐdön és Maráth J, 70—70 f, Janecok József, Hal- 
bich Jakab és Kóberi Ferencz 50–50 f, Huber 
Antal 40 f és Spaller József 30 f. 36 sz. iven: 
Vitálisné Bartalis Illona, Kovács K, Sebestvén 
Ella, Damó Dénes, Bartos Dénes, Csiszér Zsig- 
mond és Kakucs György 1-1 K és Orbók Gyula 
50 f. 291 sz. iven: Warga Anna 10 K, Péchy 
Lajos és Warga Janka 8-8 K és Warga Jenő 
4 K. 12 sz. iven : Tályán Imre 1 K 50 f, Tamás 
István 1 K. fancsali lskolás gyermekektől 80 f, 
Sebestyén Antal 50 f és fauncsali hivektől 94 f. 
235 sz. iven: Gönczi Lajos ás Olasz Gyula 2-2 
K, Fejes Áron, Félegyházi Antal, Szabó András 
Ravasz Árpád, Veress Aladár és Kovács Dániel 
1-1 K. 25 sz. iven: Lőrincz András 1 K. 106 
sz. iven: Paál Sándor, Jakab Albert és özv. Mik- 
lósi Károlyné 1-1 K, Szabó Sándor, Sándor 
Mózes, Vári András, Felszegi Farkas, Vékás Mó- 
zes, Dávid Izsák, Bálint Lajos, ifj Török János, 
ifj. Sándor Samu 20-20 f és Sándor Albert 10 f. 
184 sz. iven: Oklándi áll. isk. gondnokság 4 K, 
Bedő József és Bedőné Szigethy Iona g--2 K, 
oklándi isk. gyermekektől 6 K 10 f. 212 sz. iven : 
Kis Tamás 1 K. 211 sz. iven: Tarcsafalvi Albert 
1 K 20 f, Sándor Mariska 1 K és N. N. 50 fillér. 
42. sz. iven: Szegedi Károly és Mirtse Dénes 6 f, 
alsósófalvi iskola II. és III. oszt növendékei 50 
Goldman Adolf 30 f, Kálmán Albert, Biró D. Sán- 
dor, Keresztes Lukács és Zárgu Géza 20-20 f. 
162 sz. iven: Orbán Imre 2 K, Ferencz József, 
Kovács Domokos, Ferencz Dénes 29-20 f, Zágoni 
Ferencz, Csiszár M., Major Dénes és Nagy Ferencz 
10-10 f. 24 sz. iven : Koncsagh Ignátz 2 K és 
Benedek József 1 K. 289 sz. iven : Majláth G. 
Károly erdélyi püspök 10 K és Jung-Cseke Lajos 
apát-főesperes 4 K. 210 sz. iven : Kisgyörgy Sán- 
dor esperes 2 K, 197 sz. iven: Jánó Sándor, Zsar- 
noviczky Gyula 1-1 K Torday Vilma és László 
Gyula 50-50 f, Wargha Gizella 36 f, Kolumbán 
Pál és Bartha János 20-20 f, a száldobosi isk. 
növendékektől 1 K. 24 f. 66 sz. iven: Fazakas 
Dénes 2 K, Hirsch Izsák 1 K, N. N. és izraelita 

hitközség 40-40.f. A b.-ujfalusi áll. isk. növen- 
dékei 52 f és Szalontai Albert 50 fillér. Székely- 
Udvarhelyt, 1902 május 16-én. Poppov Péter kir, 
tanfelügyelői tollnok. 

Rendös János főbiró ur levelei. 
tl. 

Tekéntetös Szörköztő Ur! 

Háthogy a tek. ur 
béeresztőt a mutkó 

szépön köszönöm. 

Nem tudom más 
rétam küjel olvasta é 

levelemöt, do aszt 

monhatom, hogy én 
mijóta nyomtatásbó 

látom a zén tudo- 
mányomot, hát erő- 

sön hiszöm, hogy a 

tek. főszogabiró ur 

jól választot, a mikó 

ingöm tött főbiró- 
nak. Eecö-máccó réja is kopantok homlokomra és 
aszt mondom, bogy it ész van! it van a falu esze ! 
Node nem dicseködöm, metha eccö letöszön ebbő 
a diszös hivatalbó, hát akkó máshoz kerü a falu 
esze. 

A mutkó sok mindenrő beszétem, sok szót 
egybekevertem, de most is megismétölök abbó va- 
lamit. Esőben is a főszogabiró urékhoz szóllok. 
Nem tudom, megszüveliké ezők a zurak égy égy- 
szörü széköjembör beszégyit, de ha igön, ha nem, 
még is megkéröm igön szépön. hogy a törvént 
velünk tártisák meg Törvént hozot a vármegye 
aró, hogy a fogadók ájtáját vásárnap és ünepökön 
a meghátározot órákba beke zárni, de eszt a tör- 
vént tám suhut se tárcsák meg. Hállánánk csak 
eyy kemén poroncsoluiot miü birók és a fogadósolk 
is, sujtánának csak elkiiml is, meg a fogadósoknak is 
a fejihöz néhán pöngó büntetést, écéribe megtudnók, 
hogy a törvént tisztóni ke. Én aszt hiszőm töben 
lépnők bé a templom küszöbjét, ha a korcsomáét 
ünepökön imnuszáj vóna ekerüni. A kösségháza 
odálán és a korcsoma fálán, ammelet, hogy házan- 
ként is ekéne járatni, jól megférne a za szoga- 
birói poroncsolat egy kalap alat, met az is kihá- 
gás, nyakát szekhetnék a lakodalmokba való lö- 
vődözésöknek is. Nekünk szépön héjáha beszének 
a szogabiró urak, a széköj sok tekéntetbe ojan, 
minda vot Baka pap kábálája, ki a Baknya alat 
ojan szépön kérte: gyűte sárga, gyű kifelé, hogy 
a zisten ágyon meg, gyű, metha nem mészsz, soha 
se érünk bé Udvarheré. De biza nem mönt. He- 
nem ekközbe oda érközöt a pap megyebirója és 
aszt monta: agya esak aszt a gyeplőt a zén ke- 
zembe tiszteletős ur, met mingyá mönyön. Eszt 
imácscsága nem lehet ehajtani, soztán ojant " bül- 
lentöt rsá, ojant káronkodot, s ugy megijedöt a 
kabala, a mikó a kirisztusa felé kezdöt járni, hogy 
égybe kün vót a Bakuya tetőn. Hát velünk is 
igy ke tőni, s akkó nálunkná nincs job nép e szé- 
jös világon. 

Én tudom, metha eccő-máccó megporon- 
csolom, hogy eszt a hidat, vsj azt a zutat megke 
csináni, hát kiáthat a zén hütösöm egész eszten- 
dejig is, még se ál ki égy teremtöt lélök se, de 
ha csak egyetlen eccő keveröm belé a poroncso- 
latba a szogabiró nevit, hát mönyön mintha szöme 
se vóna. Én nem hizelködöm a mikó aszt mon- 
dom, hogy a jó röndnek az gyeplője a szogabiró 
kezibe van, s ha ő suhant égyet, ugy mönyön 
mindönki, mind a siménfali Boka pap kábálája. 

Csak poroncsojanak nekünk a szogabiró urak és 
meglásák, hogy a széköj jószüvel töszön mindönt, 
ha muszáj. 

E szüves kérésön küjel megbeszégetöm, hogy 
mijen vót a gázdásági egylet átal csinát bornyu 
vásár Udvarhejön április 23-án. Hát abbiza erős- 

zujságjába, aszt igön 

sen dárága vót. Én igaz, hogy nem vöttem, met 
égyik-másik mindég rea toromfot a zén igére- 
tömre hol égy koronát, hol kettőt, s igy nem tu- 
tam megbornyuzni, de nem is bánom, met erősen 
dárága vót. Miétt vót ojan dárága? Azétt met a 
vásároló bizocscság pájtáró-pájtára mönt s ugy 
szokotáta éssze. Hát azokot gondolatom szérént 
nem pájtán, hanem vásáron kéne éssze vöni s 
oztán nem ákákinek adnie, hanem esősorba azok- 
nak a zégyleti tagoknak, kirő mindönki tugya, 
hogy a márhát nem kénozák, nem ehöztetik, met 
a legtöb azétt nem válik bé, hogy roszul kuráják, 
soztán a végin a vásároló bizocscságot okoják, 
hogy a bornyut nagy drágán megvöszik, de nem 
tugyák megválasztani (Helyes vélemény. mert igy 
az állatok rosszul tápláló hibáját nem lehet a 
bizottságra kenni. Szerk.) 

Még égyet mondok a bornyu vásárró és ké- 
röm, hogy eszt szüvejék meg azok, a kiköt ilet. 
A nép sok hejön aszt beszeli, hogy az égylet nye- 
részködik a bornyukon. Ezörször is montam min- 
dönfele, hogy ebbő égy szóse igaz, met csak a 
köcscségit számicscsa fő a vételáron föjel, de 
azoknak a Kirisztus is héjába beszél. Ha az égy- let ezután is csinája dicsérendő munkáját, hat ké- 
röm a gazdasági egylet elnökségét: a licitációkó 
jelencse ki, hogy ez a bornyu enyiétt vétetőt; a 
readott köcscség enyi vót, s akkó csak a vak nem 
lássa, hogy az egylettő távol van a nyerészködés- 
nek még a gondolatya is. (E tanács követése is 
oszlatja a bizalmatlanságot. Szerk.) 

Éppeg bévégeztem vót levelemöt, a mikó ol- 
vastam e lap 21-ik számábó a jánosfali biró le- 
velit, a mejikben Istenösen a fejemhöz vágja a 
meszelő nyelit. Nesze neköd Rendös János! Te 
most rendösön kikaptad a birói tisztölet dijat. 
Kelőt ez nekőd? Jobb lött vóna kis korodba 
emönni a kopossóba. Hogy ne, a mikó 134 kös- ségi birót lázit fő égy embör elen, kit éppeg ő vitt belé a csávába, met a mijóta ovastam az ő levelit, gondotam magamba: ha egyik biró 
zujságba, hát ilik irni a másnak is. Égy kicsi visz- ketegségöm kerüt s gondotam, hogy én 
vakarom magam, mind a jánosfali biró. 

Most a zén viszketögségömétt kihitt huncz- futra. Nem szüvesön látom, ha a széköj a szeköjel vereködik, de a birói tisztösségét főke hogy vögyem a meszelő nyelit s megke mondanom a zen biró társamnak, hogy levelembő még csak égy szótse értött meg. Nem biza ! Met ezökre ki 
ke jelöntenöm, hogy ama bizonyos jedző urra 
szömbe, a pénnaforgatásba a csatát evesztötte. S mámmost mit irtam én ? Aszt, hogy félök, ha levelemét egyik, vaj a másik jedző ur rétam is etalája verni a port, mind a jánosfali birón. Met hogy everte, ara rétam küjel tanu minden jedző, sőt a birók tömentelen nagy száma is. Hát hogy 
a pénna forgatásba csatát vesztött a zén bárá- 
tom: azét veri fére a jánosfali harangot ? 

Nomá édös barátom higye meg, hogy nem jó 
fogja fő a dogot, hiszön előre tudhatta, hogy a 
pénna harczban - ha meg a zutosó szuszig igaza 
van is - a győz, ki anak igazi mestöre. Maga 
édös barátom lehet erőssen jó biró, kitünő jem- 

is meg- 

1 bör, jóbárát, de gyöngéb pennaforgató a jedző 
urakná, kiknek ez inkáb mestörségok. Hogy 
joban fütyől, mind a horokáj, a pap joban peré- 
dikál mind a bakter, a vasuti kupé nagyob mind 
a denevér, hogy a nap fényöseb a zéccakáná, 
azétt 184 kösség birója nem fog téntát önteni 
Rendös Jánosnak a nyakába, met igön jó tugyák, 
hogy maga ot is högyet látot, hol még porszöm 
se vót. Hogy maga sönkitő se fél? Má miét a 
zistennyiláét is félne, ha evégezi dogát igásságo- 
san, met a mü szógabiróink, jedzőink soha sem 
báncsák az igássághoz hü embört, s hogy ezök- 
nek haragja münköt ne érjön – esmét kévánom, 
met ha rendetlenök lönnénk, haragjokot ki nem 
kerühetnök. Hát maga a jókévánságélt is harakszik ? 

a rigó 



sziám. 
SZEKELY-UDVARHELY. 

4. oldal. 

et htársaim üsztösségét 
ohajtom, ha aszt akar

- 

ogy főjebvalóink szeres
senek, met ugy sincs 

u- int irja — más jutalm
unk, hát emmiatt 

en éne ojan erőssen harang
ozni, met ugy se 

a a 134 biró abba a tem
polomba, hol a zén 

gy parátom a tüisztösségös
 kévánság és a jó- 

nt elen perédikál. Maga a világon mindőnét 

s zik; harakszik ha mondom
, hogy rétam is 

k- etik a port, mind mágán, harakszik, hogy 

a, oem járt küjel Jánosfala
 határán, metha járt 

et udná, hogy a széköj népne
k is videkönként 

k, k a beszégye. Vögye elé
 csak a Kiriza Vad- 

k, és ovassa abbó a 
Nagyápám lákádálmát 

mglássa, hogy Kéres
zturfi székben, a férnyik

ó 

és gagy körösztye felé mi
nd ugy beszének, 

a én irtam. A zijen besz
édét erőssen sze- 

Róka fámást, s Puczok Geczi bának
 még 

- it is hozta egyik ujság. –
 Lássa, a széköj 

t. ötte má nagyrészbe régi ruházatyát, miét
 ké- 

B- a, hogy ehagya régi szé
pnyelvét is ? A nyelv- 

vidékönkénti szép sájá
cságát megőrözni nem

- 

a kötelesség, s ha én 
őseim nyelvén szeretök 

e peszéni, met másképen
 nem is tudok - maga 

1- vidék nyelvének dédelge
tését a nemzet gu- 

- ásának uevezi ? Bizon, bizon, ha tudná mit 

ó kél: én is megharagunnám mágár
a a nyelv 

a gyilkolásának már szándé
káétt is és mind öre- 

b biró megirnám a mag
a részére a zutalvánt, 

y szerint a 20-ik század k
üszöbén a jánosfali 

bra ősi szép nyelvünk gunyolásáért olvasatla- 

95 adandó a 48 előti körösztény szeretetből. 

Mejhöz hasonló jókot ké
vánok mindazoknak, 

nyelvünk gyönyörü sájác
scságait tudva, vagy 

atlanul bántani ákárják
. 

Rendős Tános, 

főbiró. 
re 

Hivatalos rész. 

Tüzoltó tanfolyam. Udvarhe
lyvármegye alis- 

n ától. Sz. 7001-902.
 alisp. Udvarhely város 

: megtiltotta. Székely-Udvarhel
yen, 1902. évi május : 

Hgármestere, valamennyi községi előljáróságnak 

Cslllag József tüzoltó egylet
i alparancsnok ur- 1 

ak Helyben. Tudomásvétel és
 közhirré tétel vé- 

ett értesitem, hogy a ,budapesti önkéntes tüz- 

tó testület" folyó évi julius hó 24-től augusz- 

4 s hó 18-ig Budapesten ország
os tüzoltó szaktan- 

blyamot tart, a melyen résztvehet minden 1838-
40 

veg fedhetlen előéletü, de lehetől
eg általános müű- 

eltséggel biró férfi. A jelentkezés határideje fol
yó 

wi julius hó 14-ike és a budape
sti önk. tüzoltó- 

estület parancsnokságához (Budap
est, VII., Kun- í 

hteza 2.) intézendő. Jelentkezők
 emlitett parancs- 

okságnál julius hó 24-én délután személyesen 

kell jelentkezniök. A jelentkez
ő tartozik az őt ki- 

üldő hatoság, testület vállalat 
által kiállitott s 

kiküldését igazoló bizonyitványát bemutatni. Tan- 

dij nincs. Ellenben jelentkezők az étkezésnél, el- 

szállásolásnál és utazásnál a le
hető kedvezmény- 

ben részesittetnek. A magyar országos tüzoltó 

szövetség, továbbá a szövetség kö
telékébe tartozó 

tüzoltó-testületek tagjai részére több, egyenkint 

100 koronás ösztöndijat tüzött ki. Az ösztöndijak 

elnyerésénél az érettségi pizonyitvá
nynyal jegyzői 

vagy tanitói oklevéllel biró katonaviselt pályázók 

előnyben részesülnek az erre vonatkozó bélyeg- 

mentes kérvények az illetékes tüzoltó parancsnok- 

ság utján legkésőbben julius hó
 .-ig nyujtandók 

be a magyar országos tüzoltó-szövetség elnöksé- 

géhez Budapest, IV.. Kossuth-L
ajos-utcza 8. szám. 

A felhivás egész terjedelmében folyó évi julius 

hó 20-ig a vármegyeház kiadóhivatalában meg- 

tekinthetők. Székely-Ugvarhelyen, 1903. évi má- 

jus hó 26-án. Damokos, alispán. 

Sertéskivitel tilalma. Udvarhely
vármegye alis- 

pánjától. Szám 8049-908. alisp
. Valamennyi köz- 

ségi előljáróságnak. Közhirré tétel végett értesi- 

tem, hogy az osztrák belügyminiszter ur a szé- 

kelykereszturi járáshoz tartozó kö
zségekből a ser- 

téseknek Ausztriába való bevitelét továbbra is 

hó 29-án. Damokosss, ali
spán. 

Felfogott és eltévedt állatok.
 Udvarhelyvár- 

megye alispánjától. 7570., 5804., T877. T614., 

7873 -902. alisp. Valamenn
yi község előljárósá- 

gának. Közhirrététel vége
tt értesitem, hogy a far

- 

kaslaki sertésnyájban 1 drb 2 éves sertés (fehér 

szörü, balfülén D jegygyel),
 1 drb hat hónapos 

malacz (hasitott balfüllel), 4 dr
b 2 hónapos ma- 

lacz (három fehér, egy sárga, mindenik hasitott 

balfüllel); az ujszékelyi h
atáron egy jegytelen fe- ! 

kete bárány felfogatott. Az a
lmási legelőről pedig 

a mezőőrök május 13 án 3
 drb lovzt behajtottak, 

a melyek közül 1 barnaszőrü herélt, homlokán 

fehér folt, bal tompján „Lőv" bél
yeg; egy darab 

barna szőrü, homlokán k
is fehér folt, a nyakán 

balfelől „B" bélyégjegy, herélt ; 1 drb félcsipejü 

sötét pejkancza, a sörényébe egy csiki harang 

kötve, jegy nélküli. — Tová
bbá f. évi május hó 

5-én 1 drb 7 éves, fejős (K
. G. bélyeggel ellátott) 

l 

bival és 1 drb 1 éves üszőbival (a fenti bélyeg- 

gel) a nagygatambfalvi csor
dából ; Székely-Kereszt- 

uron a közös legelőről ped
ig 1 drb 2 éves bival- 

borju eltévedt, Ismertető jelei: jobb szarván ,Ke- 

reszt", balszarván és a jobb csipő
csonton K. bé- 

lyeg. Farka egészen szőrtele
n. Székely-Udvarhelyen, 

1902. május 26-án. Dr Da
mokos Andor, alispán. 

Sertés-zárlat és feloldás. U
dvarhelyvármegye 

alispánjától. T906., 7612., 7853., TT52, T85 1. 

7892-902. alisp. sz. Székely-Udvarhely váro
s pol- 

gármesterének és valamennyi község előljárósá- 

gának. Közhirré tétel véget
t értesitem, hogy Szé- 

Apró hirdetések.
 

E rovatban minden szót
 4 nllérért, vastagabb b

etüvel 

g allérért közöl a kiadó
hivatal. 

á Z agztali és csemegeborok 
Székely-Udvar- 

Jó és olcsó holyt Formengel Gyulánái kaphatók- 
áisváo

y- 

R193 FAGYLALT ,memnegyet Ernazi 
Győrgy czulcrászatában Székely-Udvarhelyt 

(Főtér, piaczsor) kaphatók. 
Videki megrendelések 

gyorsan és pontosan teljesi
ttetnek. 

Az Alsó malom-utozá- 

Eladó telke . ban két egymás mellett 

levő épületes beltelek örökár
on eladó. Értezhetni 

Daróczi József tulajdonossa
l. 3-3 

M. kir. államvasutak. 
Keleti vonal. 

NYARI MENETREND
. 

(Bukarest—Brassó Budape
st–Beos.) 

Érvényes 1902. május 1-től. Érvényes 1902. május 1-től. 

kely- Udvarhely város sertésá
llományában a sertés- 

vész szórványosan fellépett
 s az udvarzárlat el- 

rendeltetett, valamint a sertésvásár betiltatott. Bö-
 

zöd-Ujfalu község lóállo
mányában pedig a rühkór 

szórványosan fellépvén, az
 udvarzárlat elrendel- 

tetett. Tová bbá Kis-Galambfalva község juhállo- 

mányában a szórványosan 
uralgott rühkór; Ben- 

czéd, Homoród-Szent-Márto
n és Szent-Lélek köz- 

ségek lóállományaiban szórványo
san uralgott rüh- 

kór megszünvén, az ezekre vonatkozó zárlatok 

feloldattak. Székely-Udvarhel
yt, 1902. május 26 

Dr. Damokos Andor, alispán. 

Szerkesztői üzenetek.
 

Egy iparos. Ilelybeli ip
arosaink sanyaru viszonyait 

közvetlen tapasztalatból 
ismeri – leveléből ugy l

átjuk. Nó 

hát legyen nyugodt. A m
a délután 3 órakor, a polgári őn- 

képző és segélyző egylet 
nagytermeben tartandó 

rendkivüli 

közgyülésen megjelenhet m
inden tisztességes iparos és

 gazda. 

Teesrt A a s00 
1-. 1-. llomások miL-m. 

735 9-15 ind. Bukarest 
érk. 910 805 

332 112 wPredeal 
a 331 111 

g40 2-45 Brassó 209 8000 

2.95 1094 Kézdi-Vásárhely 653 135 

10173 - Bukarest – B5 

g54-Palanca 
- 6 

950 517 Gyimes 150 657 

5-06 1231 Sepsi-Szt-György 
4735 1038 

T0O6 3065 Székely-Udvarhely 
1133 613 

T21 321 Bikafalva 11. sz. őrh. 114 555 

T33 333 Bögöz 101 5 42 

752 357 Nagy-Galambfalva 1844 5-.46 

810 416 Bethfalva 6. sz. őrh. 1214 5.1 

822 X31 Székely-Keresztur 1206 452 

8 30 439 Boldogassz.-falva s. sz. örh. 
1147 439 

8.39 448 Uj-Székely 2. sz. örh. 1137 4r28 

904 504 Héjjasfalva 1122 414 

944 602 Segesvár ma1034 3 24 

11.46 658 Kis-Kapus ért. 9-48 201 

711 4x40 Nagy-Szeben ke 190 9 

12.58 T35 Küküllőszög 904 102 

405 158 Sóvárad (Korondfürdő) 2 48 3.25 

205 812 Tövis (Arad felé elág.) 
832 1184 

3.11 900 Székely-Kocsárd 750 1040 

1925 5-48 Maros-Vásárholy 10 30 b34 

3.48 9:30 Aranyos-Gyéres 726 1017 

300 862 Torda T551045 

617 1110 Kolozsvár 
5.55 837 

1104 2.38 Nagyvárad 
oln 342 

1i0 A03 1 Püspök-Ladány 1947 133 

710 T50érk(Budapest érk. 9.1b 830 
150 1.50 (Bécs stb. Bruckon át " 2:10 600 

m 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

Az átalakulandó Ipari és Gazda
sági Hitelszövetkezetnek is 

tagja lehet kivétel nélkül 
minden oly teljes koru egyén, 

ki a szövetkezet kerületében iparos, gazdálkodó és va- 

gyona felett szabadon rende
lkezik. Sőt jogi személy (ipar- 

beléphet a szövetkezet tagjai 
sorába. Tehát már most, az 

átalakuló közgyülésen jelentkezhetnek ugy a „czéhbeli", 

mint azon kivüli iparosok e
gyenkint és összesen is; a h

ogy 

épen önöknek tetszik. Külön
ben nyilt levelével jövő szá- 

munkban foglalkozunk. Sz
ives üdvözlet ! 

Nyilt-tér-" 

Nyilvános köszönet. 

Derzsi Árpád ur sz.udvarhely
i bádogos mes- 

ter, a szentmihályi unitárius
 egyházközség 60 me- 

ter magas tornyát teljesen uj
ra fedte, villámhári- 

tóval szakszerüen felszerelte s most, mikor d 

minden tekintetben imponáló, kifogástalan, nagy 

lelkiismeretességgel végzett mun
kát átadta, el nem 

mulaszthatjuls köszönetünket ki
fejezni, hogy elsősor- 

ban önmagának, másodsorban
 annak a munkanem- 

nek, melynek mestereé dicső
séget szerzett. 

Derzsi Árpád urat bárkinek, bár
hol hasonló 

munkára jó lélekkel merjük
 ajánlani. 

Szent-Mihály, 1902. május 
30-án. 

Varga Zsigmoud, Deák Miklós, 

gondnok. lelkész. 

* E rovat alatt közlöttekért felelősséget
 nem vállal a 

Szerk. 

302 szám, folyó 1902. v
h. 

Árverési hirdetmény. 

A sz.-udvarhelyi kir. birósági v
égrehajtó köz- 

testület, ipartársulat, keresk
edelmi és iparkamara stb) 

is hirré teszi, hogy szekel
yudvarhelyi kir. járásbiró- 

ságnak V. 18824á-1902. polg. 
számu végzése ál- 

tai Nyárádszeredai és Vidéki Székely Takarék- 

pénztár részvénytársaságnak k
épviselve Pálffy Mi- 

hály ügyvéd által, parajdi Szállasi György neje 

Nán Mária és korondi Szálasi 
Márton ellen 565, 

frt, illetőleg 1180 korona töke s járulékai iránt) 

! ügyben, alpereseknél Par
ajd községben összesen 

1 2100 koronára becsült köv
etkező javai, u. m.: egy 

pejszörü kancza, két pár h
ám együtt, egy kasos 

pricska szekér, két hordó vasas kerekü szekér, 

egy nagy vásárra járó pakkos s
zekér és még 6-tól 

11 tétel alatti ingók Parajd községében 
alperesek 

Szállasi György és neje N
án Mári názánál 1902. 

junius hó 21-én d e. 9 órakor nyilvanos árveré- 

sen el fognak adatni, melyné
l az egyes javak vé- 

teláron azonnal fizetendők, 
esetleg a becsáron alól 

is a többet igérőknek el fognak adatni. 

Az árverési feltételek a birós
ági végrehajtó- 

nál megtekinthetők. Ezuttal 
felhivatnak mindazok, 

kik a lefoglalt javak iránt
 elsőbbségi jogokat ér- 

vényesithetni vélnek, hog
y elsőbbségi bejelentései-

 

ket az árverés kezdetéig, 
habár külön értesitést 

nem vettek is, alulirt végrehajtóhoz nyujt
sák be, 

mert különben azok a végre
hajtás folyamát nem 

gátolván, egyedül a vételár fölöslegére fognak 

utasittatni. 

Székelyudvarhelyi birósági vé
grehajtótól. 

Sz.-Udvarhelyt, 1902. április hóy18-án. 

BIRÓ SÁNDOR s. k., 
kir. végrehajtó. 



22 szám. 
— 

SZÉKELYUDVA RHELY. 

153-1902. végrh. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, 
hegy a székelykereszturi kir. járásbiróság 1902. 
évi V. 24-2 számu végzése következtében dr 
Krausz Ede budapesti ügyvéd által képviselt Jo- 
han Knispel warnsdorfi czég javára Tyavák Teréz 
székelykereszturi lakos ellen 503 K 48 f s jár. 
erejéig 1902. évi febr. hó 28-án foganatositott ki- 
elégitési végrehajtás utján lefoglalt és 922 koro- 
nára becsült következő ingóságok u. m.: 2 pejló 
2 szekér. házi butorok és szövetek nyilvános ár- 
verésen eladatnak. 

Mely árverésnek sz.-kereszturi kir. járásbiró- 
ság 1902. évi V. 24-3. számu váégzése folvtán 
503 K 48 f tőkekövetelés. ennek 1901. évi szep- 
tember hó 9. napjától járó 6 százalék kamatai, 
1], százalék váltó dij és eddig összesen 69 K 81 
f-ben biróilag már megállapitott költségek erejéig 
Sz.-Kereszturon alperes lakásánál leendő eszközlé- 
sére 1902. évi junius hő 2k nap- 
jának d u. 2 őrája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi- 
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. S-a értelmében kész- 
pénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra kielégi- 
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi 
LX. t.-ez. 120. §. értelmében ezek javára is elren- 
deltetik. 

Kelt Székely-Kereszturt, 1902. évi május hó 
16. napján. 

SZALONTAI ALBERT, 
kir bir. végrehajtó. 

Rermmeme... 
.. 

Sz. 40588-902. szb. 

FPályázati hirdetmény. 

Udvarhelyvármegye etédi körjegvző mellé 
rendszeresitett segédjegyzői állás, lemondás foly- 
tán üresedésbe jött. melyre pálvázatot hirdetek. 

Felhivom mindazokat, kik ezen 300 korona 
évi fizetéssel javadalmazott segédjegyzői állást el- 
nyerni óhajtják. szabálvszerüen felszerelt pályá- 
zati kérésüket folyó évi juuius hó 25-éig hozzám 

rőnek, szüksé 
adatni. 

,Amennyiben az árverezendő ingóságokat má- sok is le és felűlfoglaltatták s azokra kielégitési 
LX t.-ez 120. §. értelmében ezek javára is el- rendeltetik. javára is e 

19. napján. 

SZALONTAI ALBERT. 
kir. birósági végrehajtó 

Szám 304-1902. 
VERSENYTÁRGYALÁSI HIRDETMÉNY. 
Alulirott kincstári birtokkezelőség a földmi velésügyi minister ur ő nagyméltósága folyó évi május hó 23-án 48831. VI-2 számu magas ren- deletére a folyó év október 12-ig Maros-Ludason felépitendő 100 telepes ház föld és kömives mun- kájának biztositására a birtokkezelőség irodájában folyó évi junius hó 10-én d. e. 10 órakor zárt irás- beli versenytárgyalást fog tartani. Felhivatnak ver- senyezni kivánok, hogy az egy-egy koronás bélyeg- gel ellátott sajátkezüleg irt boritékba zárt ajánla- taikat és az ajánlati költségvetést, az ajánlati összeg 5 százalékának megfelelő bánatpénzzel együtt az irt időre a birtokkezelőséghez nyujtsák be, a hol a bővebb feltételek és a telepes házak tervrajzai is megtekinthetők. 
Az 2jánlathoz a birtokkezelőség költségve- tési mintát ad, a melyben az egyes munkálatok összegei tüntetendők ki. Az ajánlathoz kiteendő az ajánlattevő neve, lakhelye, polgári állása, to- vábbá tisztán kiirandó számokkal és betükkel is azon egységár, a melyért az ajánlati költségvetés összegének alapul vétele mellott a vállalkozó eg telepes ház ácsmunkájának elvégzését felvállalja. Az ajánlatban kiteendő, hogv vállalkozó a tervet, az épitési feltételeket és a helyi viszonyokat ismeri. 
Ajánlatok nem esak az összes házakra, hanom azok egyrészére is elfogadtatnak. 
Maros-Ludason, 1902. május hó 29-én. 

Maros-Ludasi és Maros-Bogáti 
m. kir. kincstári birtokkezelőség. 

Szám 312-1902. 
VERSENYTÁRGYALÁSI HIRDETMÉNY. 

Alulirott kincstári birtokkezelöség a föld- mivelésügyi Miniszter ur ö ragyméltósága folyó évi május hó 24-én 48663 VI- 2. számu magas rer deletére a folvó év október 11-ig Maros-Lu- 

g esetén becsáron alul is el fognak 

jogot nyertek volna, ezen árverés az 18381. évi 

Kelt Székely- Keresztur, 1902. évi május hó 

biztositására a birtokkezelőség irodájában tol o évijunjus hóo 13-ap d e. T0 óra zart irásbeli versenytárgyalast fog taltani hivatnak versenyezni kivánók, hogy az e koronás bélyeggel ellátott saját kezüleg iri 
tékba zárt ajánlataikat és az ajánlati költy 
tést, az ajánlati összeg 5 százalékának me 
bánatpénzzel egyült az irt idöre a birtokk séghez nyujtsák be, a hol a bővebbi feltéte a telepes házak tervrajzai is megtekinthetó, Az ajánlathoz a birtokkezelőség költe 
tési mintát ad, a melyben az egyes muoki] összege tüntetendő ki. Az ajánlatban kiteem ajánlattevő neve, lakhelye, polgári állása, to 
tisztán kiirandó számokkal és hbetükkel és egységár, a melyért az ajánlati költségvetégő, 
gének alapul vétel mellett a vállalkozó egy pes ház acs muukájának elvégzését felvállaj 

Az ajánlathoz kiteendő. hogy vállalko tervet, az épitési feltételeket és helyi Viszon ismeri. 
Ajánlatok nemcsak az összes házakra 

nem azok egy részére is elfogadtatnak. 
Maros Ludason, 1902 május hó 29-én 

Maros-Ludasi és Maros-Eopi 
m kir kincstári birtokkezelő 

Á tel 

lá n 

közztv 

Eladó vagy kiadó. 
Szabó Albert kir. közjegy 

dason felépitendő 100 telepes ház ács munkáinak 

annál bizonyosabban nyujtsák ba, minthogy a ké- 
sőbb beérkező pályázati kéréseket figyelembe venni 
nem fogom. 

Székely-Keresztur, 1902. évi május hó 23.án 

GÁLFFY, 
1-3 föszolgabiró. 

162-902. végrh. szám. 

Arverési hirdetmény 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX 

t.cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a sz.-kereszturi kir. járásbiróság 1901. V. 
997-1. számn végzése következtében dr Nagy Samu székelyudvarhelyi ügyvéd által képviselt Ud- 
varhelymegvei Takarékpénztár javára Nagy Bertha 
küsmődi lakos ellen 492 K s jár. erejéig 1901, évi aug. 28-án foganatositott kielégitési végrehaj- 
tás utján lefoglalt és 870 koronára becsült követ- kező ingóságck, u. m.: 1 tehén. 1 bika, 3 tinó, 

ló, sertés. széna, buza és 1 pár hám nyilvános 
árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a székelykereszturi kir. járásbiróság 1901-ik évi V. 129-1. számu végzése folytán 499 K tőkekövetelés, ennek 1901. évi áp- rilis hó 4. napjától járó 6 százalék kamatai, , százalék váltódii és eddig összesen 112 K 84 fil- lérben biróilag már megállapitott költségek ere- 

.
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z
 

-
 

jéig Küsmődön alperes házánál 1909. avi ju- 
nius hó 5-ik napbpiának d e. lórája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megiegyzéssel hivatnak meg, hogvaz érintett ingó- Fogak darabonkint 4 koronától feljebb ságok az 1881. évi LX. t-cz. 107. és 108 §-a ér- a Foga telmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igé- 
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g
 

b 

szerem 

tokat és 

ségnek. 

olé 

A Székelyföld 

Tulajdonos: FODOR L. LAJOS. 

Teljes tisztelettel értesitem a m. t. közön- 
séget, hogy budapesti fogműtermemet 
Udvarhelyre, a Székelyföld központjára áthelyez- 
tem s azt megnyitottam. 

Készitek : 
fogakat, fogsorokat valódi amerikai 
szájpadlás nélkül, légnyomásra 

szerint. Kiegészitek : 
arra mufogakat helyezek, szóval min- den e szakba tartozó műveleteket felelősség mel- lett teljesitek. 

A m. t. közönségnek már volt alkalma meggyőződni, hogy működésemben kellő szakértelem és odaadó lelkiismeret vezér 
visszaélni nem fogok. Ez bátoritott fel arra is, 
zem s — szükség esetén — mindig közvetle 

Müveleteimért 10 évig kezeskedem s 
sokat dijmentesen teljesitem. Szegényekn 

Található vagyok ünnepnapokon is d. 
Szives bizalmukat kérve, vagyok és maradok 

ur háza eladó, vagy f. év sze 
tember 1-től 
e 

BURGONYVA 
igen szép kélc fajta vélkája 4 
sárga 60 fillér; korpa, törökbul 
szintén a legjutányosabb napi áron Ka 
ható 

Gál János 
füszerkereskedésmében 

Székely WUdvarhelyt. 

k 

- 

központi fogműterme. 

Székely-Udvarholyt tögszuth utesa 

Szeékely- 

arany hidalásokat, csapfogakat, 
fogakból 

saját rend 
hiányos állcson- [ 

el s hogy nagybecsü bizalmával 
hogy állandó lakásomat ide belvez- á 
n szolgálatára lehessek a nagyközön- 

az esetleg előfordulható javitá- 
ek ingyen nyujtok segitséget. 
e 9–12-ig, d u 3-6jg. 

kiváló tisztelettel : 

Fodor L. Lajos, 
a Székelyföld központi fogmütermének 

tulajdonosa.



SZEKELVY-UDVARHELY 

meezeie .veremerelerekezee
 

Megérkezett 
csak rövid ideig l

áthatoó 

kely Udvarhelyt
, a főtérenmn 

az az eredeti
 ansgol 

GERI BUVAÁR 
teljes felszereléssel a vi

z alá megy, ott kü- 

e munkát végez, ugymi
nt : ir, kalapácsol, to- 

k telefon utján beszél a 
közönséggel és da- 

buvár előadások láthatók d. u. 4 órától 

9 oráig, mely idő alatt negyed óránként a 

lá megy. 
épti-dii: 1. hely 40 fill. n. hely 20 fill. 

- 
2 Á 

EMZETI PANORÁMA 
kekes és tanulmányos 

látványosságokkal ; hol 

kiválóan kiemelendő : 

az angolbur háboru.
 

Hen látogató ajándékot k
ap. Továbbá ajánlom 

nagyszerüen berendezett 

pövöteNMET
, 

szép tábla képekkel van el
látva, nagy meny- 

bégü czéltáblákkal. 

Nagyszámu látogatást 
kér 

a tulajdonos. 

A Richter-féle 

muMMékTüi eiks.opw.] 
Horgony-Pain-Expeller

 

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 

mint 38 év óta megbizható bedörzsölésűl
 al- 

kalmaztatik köszvénynél, csúznál és m
eghüléseknél. 

Intés. Silányabb utánzatok mi
att bevásár- 

láskor óvatosak legyünk és csakis 

eredeti üvegeket dobozokban a
 „Horgony" 

védjegygyel és a „Richter" ozégjegyzéssel 

fogadjunk el. - 80 f., 1 k. 40 f.
 és 2 k. árban 

a legtübb gyógyszertárban kapható. Fő
raktár: 

E Obendorfi répamas és
 angol perjefümas- 

egkgegkögeggesgökökekélggáag ögöggkakazszd 

a intl hmmyl 
Bátorkodom becses tudomására hozni, 

az elismert legjobb 
minőségü 

aradi lisztekből 
állandó nagy raktárt tarto

k, valamint a füszerszakmába 

vágó összes aruk nagy választékban vannak raktáron, 

ugyszintén mindennemü gaz
dasági- és veteménymagvak

 a 

legolcsóbb árak szerint sz
ámittatnak. 

A nagyérdemü közönség
 pártfogását kérve, vagyok

 

teljes tisztelettel : 

Tibád Ignácz. 

ahmggngabzosgas gggzmzmzgigküzi
mkükezs g 

pontos iszolg
álás- 

.
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g Egyedül valódi
 angol 

Thierry A. gyógyszerész BAL
ZS AMA. 

Egészségügyi natóság ál
tal megvizsgálva és aján

lva. 

Az üvegek felszerelése a k
eresk. törvény mintavédel

me alatt áll. 

E balzsam belsőleg és külsőleg használható. Ez: 1. Utolérhetetlen 

hatásu gyógyszer a tüdöne
k, a mellnek minden kóros

 állapotokban, enyhiti 

a hurutot, csillapitja a v
áladékot, véget vet a fáj

dalmas köhögésnek s kig
yó- 

—-—53 

Török József, gyógys
zerésznél 

Budapesten. 

. Bichter F. Ad. és társa, 

Rudolstadt. 

Udvarhelymegyel Tak. 
Pénzt. R T. 
-

 

Hirdetmény. 

e 
l 

Kádár üzl Kádár üzletemet 
van szerencsém a n,. é. közönség szives fi- 

gyelmébe ajánlani. Raktáron tartok boros- 

hordókat, fenyőkádakat, csebreket, 

kártyákat és dézsákat.
 Elvállalok gyári, 

raktár- és pinczeberendezéseket pontos és 

szolid kivitelben. Javitásokat gyorsan és ol- 

csón teljesitek. Hordók hitelesitését elvállalom. 
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Cergely-féle sósfürdőt 
kibéreltem s a legpontosab

b kiszolgálás mel- 

lett minden nap meleg 
fürdővel szol- 

gálok. Szives pártfogást kérve, vagyok kész 

szolgálattal : Magyari István, kádár- 

mester és fürdőbérlő. 
1-925 
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csásr. és kir. udvar
i szállitók. e 

aktár: Nagysolymosi Koncz Ármin gyogy- 

szertára Székely-Udvarhelyt. 20 –29 

Az „Udvarhelymegvel Takarékpénztár 

észveny-Társaság" fol
yó évi julius hó 

-től kezdve a beté
ti kamatlábat 4 szá- 

alékra (adómentesen), a kölcsönök utáni 

amatlábat pedig 7 la százalékra szállitjale. 

Székely-Udvarhely, 1902
. május hó21 

Az 1gazgatóság. 

smvuszseszsanamzzusm
urmsesma 

: 

gyitja a legrégibb Dajokat. 2. Kitünő hatás
a van a torokgyuladás, re

kedtség 

és a többi torokbajoknál. 3. Alaposan elüzi a lázakat. 4. Meglepően gy
ó- 

gyitja a gyomor- s a bpél-betegségeket és szagg
atásokat a testben. 5. Szeliden 

mozditja elő a székelést s a vér tisztulását, megtisztitja a veséket, 
meg- 

szabadit a buskomorságtól s a hypochondriától, javitja az átvégyat s az 

emésztést. 6. Nagyszerü sz
olgálatokat tesz fogfájáskor, odvasfogaknál 

és száj- 

rothadáskor s általában minden fog- és szájbajoknál, megszünteti a fel- 

va büfögést, a szájnak s a g
yomornak büzét. 7. Külsőleg csodálatos gyógy- 

Allein echter Dalsam hatással bir a sebekre, uj és régi forradásokra, orbáncz kiütést, varak, 

sus e felnitsgntekmója megfagyott s megégett ta
gokra rüh, fekély s bőrduz

zadás és repedés stb. 

A Timcuy in Pregrada esetében 
megszünteti a fejfájást, zugást, szaggatást, köszvé

nyt, fülfájdalmat 

ultitsek-Seuertrum. stb. Ügyeljűnk mindig pont
osan az itt látható zöld apácza védjegyre. Ha

mi- 

etlenül tőlem gyáramból rendelnek erede
ti szab. karto- 

sitástól legjobban 
megóv az, ha köz

v 

nokban Ansztria-Ma
gyarország minden postaállomására bér

mentve 12 kis vagy 6
 dupla üveg 

4 korona. Bosznia, és 
Herczegovina részére 4

 korona 40 fillér. Keve
sebb nem küldetik széj

jel 

Szétküldés csak előrefi
zetés vagy előleg küldé

se mellett. 

Mé t l n8 holott minden féle és fajta, még oly ré
gi sebre biztos gyógyulá

st talál és 

MD M 04 majdn
em mindig elkerül

i a fájdalmas és veszélyes ope
rálást valamint amputálás

t 

Thierry A. gyógyszeré
sz egyedül valódi Centitolia-k

emnőcs 

használatánál, rendki
vül jó hatásu, a sebek 

gyógyulásánál valamint a fájdalmak e
nyhitésénél 

utólérhetlen. A valódi
 centifólium keonőcs alkalmazható: A gyerm

ekágyasok rossz természetü 

mellbajainál, szopt
atók mellikeményedése, a tej

 elapadásának, az orbáncznak eseteiben, to- 

vábbá mindenféle
 régi sérvek, láb- és 

csontnyilalások, sebek, folyások, dagadt lába
k s csont- 

epvesedéseknél, vágás
, szurás, lövés és ütés által előidézett sebeknél

; az idegen testek, pl.: 

üveg, szálka, homok, tövis, gerét stb. eltávolitásánál; midenfé
le daganat, kinövés, ké

pződmény, 

karbunkulus és rákn
 ál; végre pokolvar, kör

ömféreg, körömgyülés, a lábnak 
járásközben tör- 

(ént kisebesülése, f
agyás és égetés okozta sebek, a betegek és gy

ermekek fekvés általi ki- 

sebesülése, torokdagana
t, meggyült vér, fülzug

ás stb., stb. eseteiben. – A sz
állitás kizárólag 

az összeg előre küldése
 mellett eszközöltetik. K

ét tégely csomagolással
, postai szállitási dijjal 

együtt 8 korona 60 fillér
. Számos eredeti bizonyi

tvány rendelkezésre áll, A
rra kérek minden- 

kit, hogy óvakodjék a hatásnélküli hamisitások vevésétől s arra ügyelni, hogy a tégel
ybe 

pe van-e a fenti védjegyem és czégem : Thierri (Adolf) Limited gyó
gytára az „Orangyal 

Pregradában, égetve. 
Ezen gyógyhatásukban

 fölülmulhatlan két szer nemcsak a romlásnak nincs kitéve, 

sőt ellenkezőleg, minél 
régibb, annál értékeseb

b és hathatósabb, nem 
árt sem a fagy, sem a

 

forróság, tehát minden
 évszakban használható

k. Majdnem minden esetb
en segitenek és ered- 

ménnyel járnak, lega
lább az orvos érkeztéig

, természetesen nem sz
abad hamisitványokat v

agy 

nasonló feldicsért érték- és hatásnélküli ugynevezett pótszereket venni, melyekért a pénzt 

paszontalanul dob
ják ki, hanem mindig ez

en rég kipróbált olcs
ó és megbizható, emellett tel- 

jesen ártalmatlan, vil
ághirü szereket kell hasz

nálni, melyeknek minden családban az e
shető- 

ségekre készenlétben kellene lenni. Hol olyant nem kapunk
, mely a valódiság min

den jelét 

magán viseli, rendeljük
 meg egyszerüen direkte

 és czimezzük : 

Thierry (Adolf) Limited „Őrangyal
-gyógyszertár Pregrada 

Rohitsch-Sauerbrunm 

mellett. Központi fa
ktár Budapesten Török 

F. gyógyszertárban, Zág
rábban Mittelbach S. gy

ógy: 

tárában és Bécsben Hrady
 L. gyógytárában. 



8. oldal. SZÉKELVY-UDVARHELY. 22. száj 

elelelelelelelele eleleelellellrei 

Kézi jégkészitő gép. 
Tiz percz alatt tiszta, bakterium- 

mentes táblajég készithető a legegysze- 
rübb és legolcsóbb eljárás szerint. Képvi- 
selők — megfelelő biztositék mellett 
Csik- és Udvarhelyvármegyék részére 
kerestetnek. - Ajánlatok: „Székely-Udvar- 
hely 3531. sz. Rudolf Mosse Wien L, 
Seilerstátte 2. czimen teendők. a-2 

Elmlmlelmelmlell ml ae el ele eee 

Egészen ujl 
A mai kor igényeinek megfelelő füszer 

és vegyesáru czikkekhez való berendezés 
a Theil-féle üzletből eladoó. - Bármikor 
megtekinthető: Szentpétery Gergely 
tulajdonosnál Székely-Udvarhelyt. 2-0 

eásk ákvv kvskne rrn rrryok 
g 

g 

k 

ay Hazai ipar! Szolid munka! Olcsó ár! kéz 

a 

B 
kovács-mester 

Székely-Udvarhely Kosuth-utcza 74. ér 
smr 

* Allandó raktárt tlart 
. legjobban elkészitett és legkülönbözőbb e 
- kivitelü modern 

KOCSIKBÓL 
. 
** Használt kocsikat becserél, vagy ás 

kijavit a legpontosabban, szolid ki- 
* vitelben és olcsó arak mellett. Ke b : 
M É 
gerzezezeg eteksseszseszmekekezékék 
emmmmm a : 

KEGYELET ] ná 
disztemetkezési intézet 

székely-Udvarhelyt, a Főtéren, / 

Barcsay Károly ] B] 
divatüzletével egybekötve. 

Temetkezéseket ugy helyben, mint e 
vidéken legpontosabban, a legegyszerübb- 
től a legdiszesebb kivitelig eszközöl. l 

Templomok, kápolnák és termek, [e] 
sőt egész udvarok gyászbavonását is el- 
vállalja. Hullákat exhumáltat s bárhonnan 
elszállittat. Raktárt tart fa- és ércz- 
koporsókból, szemfödelek-, párnák-, sza- 
lagok- és egyéb gyászkellékekből min- 
dig nagy választékot. Uj gyászkocsik 
fényes felszerelésekkel, testőrök s az E 
összes temetési személyzet ruházata tel- m] 

m 

Bl 

m 
El 
I] 

El 

El] 

El 
jesen magyar. Főelve: olcsó és pontos 

nl kiszolgálás. 17-52 l 

Emelemleleleeleelelel 

aEEmEEHEEHEETTE aEzrENA aEHSaKazTEHPmEEEHEEEEE 
[Elelel Az „Oroszlánhoz Székely-Udvarhelyt. A 

B 
E ammmmmmmmmmamm mmammeeem 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a 
helyi piaczom egy a mai kor igényeinek megfelelő 

FŐSZERKERESKEI 
nyitottam. A füszerszakmába vágó összes áruk, a legkitünőbb ; minőségü 

aradi lisztek minden számban. 
Finomitott czukor, kávé, rizs, kásák, mindennemü gazdasági- és 

veteménymagvak, államilag ólmozott arankamentes lóhere-, luczerna-, oben- 
dorfi répamagvak. Az idény beáltával zöld főzelékek, u. m.: saláta, karfiol, 
zöld-bab stb., stb. a legolcsóbb napi áron. 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását kérve, vagyok 

kitünő tisztelettel : 

SZABADY JÁNOS. 
mőségü áru a jelszavam. 
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Fogorvosi müterem. 
Dr Székely Kornél és Guttermuth János a majdnem egész Európában sza- 

badalmazott, Párisban s Rómában a nagy arany éremmel kitüntetett, légszivós 
rendszerü 

szájpad nélküli fogsorok 
feltalálói s egyedüli készitői müködésüket május hó 30-án a „Budapest" szállodában 
megkezdették. 

Ezen szájpad nélküli fogsorolk szabadalmazva lettek: 
Magyarorsz. 21225, Francziaorsz. 306336., Angolorsz. 23502., Olaszorsz. 

306170., Oroszorsz. 12861., Belgium 153799. és Schweiczban 25555 sz. a. 
Nagy aranyéremmel kitüntetve: Párisban 1901., Rómában 1902-ben. 
Fogtömés 10 évi jótállás mellett. — Fájdalmatlan fog- s gyökér-huzás. 

Mérsékelt dij— 
Rendelés d. e. 9-12; d u 2-65-ig. C9 Tartózkodás junius hó 10-ig. 

SmEEmSSmSmSHE 

- 

Nyomatott a kiadó- és laptulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában Székely-Udvarhelyt, 1902.


